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TREATY OF FRIENDSHIP, COMMERCE
AND NAVIGATION BETWEEN JAPAN
AND SIAM.

Signed at Bangkok, December 8, 1937

Ratified, February 12, 1938

Ratifications exchanged at Bangkok, March 7, 1938
Entered into force, March 7, 1938

Promulgated, March 8, 1938

His Majesty the Emperor of Japan and His Majesty the
King of Siam, being desirous of strengthening the relations
of amity and good understanding which happily exist be-
tween the two States, and being convinced that this can
best be accomplished by revising the treaties hitherto exist-
ing between the two countries, have resolved to complete
such revision, based upon the principles of reciprocity,
equity and mutual benefit, and for that purpose have named
as their Plenipotentiaries, that is to say:
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His Majesty THE EMPEROR OF Japan: KuramaTsu MuraL
Jusii, Third Class of the Imperial order of the Sacred Trea-
sure, His Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary
at the Court of His Majesty the King of Siam;

His Majesty THE King oF Siam: Luane Prabist Manu-

pHARM (Pridi Banomyong), Minister of Foreign Affairs;

Who, after having communicated to each other their
respective full powers, found to be in good and due form.

have agreed upon the following articles:

ARTICLE L

There shall be constant peace and perpetual friendship

between Japan and Siam.

ARTICLE 2.

The subjects of each of the High Contracting Parties
shall have full liberty to enter, travel, and reside in the
territories of the other, and conforming themselves to the
laws and regulations of the country—

1. -Shall in all that relates to travel and residence, be
placed in all respects on the same footing as native sub-

jects.
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2. They shall have the right, equally with native sub-
jects, to carry on their commerce and manufacture, and to
trade in all kinds of merchandise of lawful commerce,
either in person or by agents, singly or in partnership with
foreigners or native subjects.

3. They shall be permitted, on the same footing as
native subjects, to engage in religious, educational and
charitable work.

4. They shall be permitted to own or lease and occupy
houses, manufactories, warehouses and shops which may be
necessary for them, and to lease land for residential, com-
mercial, industrial, religious, charitable and other lawful
purposes and for use as cemeteries in the same manner as
native subjects.

5. They shall fot be compelled, under any pretext
whatsoever, to pay any internal charges or taxes other or
higher than those that are or may be paid by native sub-
jects.

6. They shall receive, in the territories of the other,
the most constant protection and security for their persons
and property and shall enjoy in this respect the same rights
and privileges as are or may be granted to native subjects.

7. In all that relates to industrial pursuits, and to
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callings and professions as well as to educational mE&wmp
they shall, throughout the whole extent of the territories
of the other, be placed in all respects on the same footing
as the subjects or citizens of the most favoured nation.

8. As regards the acquisition and possession of movabie
property, as well as the disposition of property rights of
every description, they shall, in conformity 419, the laws
and regulations in force in the country, enjoy the same
treatment as accorded to native subjects.

9. And as regards the acquisition and possession of
immovable property, they shall, in the whole extent of the
territories of the other, enjoy, on condition of reciprocity,

the most-favoured nation treatment.

ARTICLE 3.

The subjects of each of the High Contracting Parties
shall be exempt in the territories of the other from com-
pulsory military service on land, on sea, or in the air, in
the regular forces, or in the national guard, or in the
militia; from all contributions in money or in kind, im-
posed in lieu of personal military service, and from all
They shall not be

subjected, in time of peace or in time of war, to military

(%« BD

forced loans or military contributions.
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requisitions except as imposed upon native subjects, and
they shall reciprocally be entitled to compensation payable
to native subjects by the laws and regulations in force in
the respective countries. With regard to the foregoing pro-
visions, the subjects of each of the High Contracting Parties
shall not be treated in the territories of the other less
favourably than the subjects or citizens of the most favour-

ed nation.

ARTICLE 4.

The subjects of each of the High Contracting Parties
shall enjoy in the territories of the other entire liberty of
conscience, and, subject to the laws and regulations in force
in the country, shall enjoy the right of private or public
exercise of their worship.

ARTICLE 5.

The subjects of each of the High Contracting Parties
shall have free access to the Courts of Justice of the other
in pursuit and defence of their rights; they shall be at
liberty, equally with native subjects, and with the subjects
or citizens of the most favoured nation, to' choose and em-

‘ploy lawyers, advocatés and representatives to pursue and

M
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K
defend their rights before such Courts,

There shall be no ‘conditions or requirements imposed
upon the subjects of either of the High Contracting Parties
in connection with such access to the Courts of Justice of
the other, which do not apply to native subjects or to the
subjects or citizens of the most favoured nation.

ARTICLE 6.

The dwellings, warehouses, manufactories and shops
and all other property of the subjects of each of the High
Contracting Parties in the territories of the other, and zll
premises appertaining thereto used for lawful purpose, shall
be respected. It shall not be allowable to proceed to make
a domiciliary visit to, or a search of, any such buildings
m,um premises, or to examine or inspect books, papers, or
accounts, except under the conditions and with the forms
prescribed by the laws and regulations m.S. native subjects.

ARTICLE 7.

There shall be reciprocally full and entire muom.moB of
commerce and navigation beiween the terrifories of the two
High Contracting Parties.

The subjects of each of the High Contracting Parties

(- ED
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shall have liberty freely to come with their ships and car-
goes to all places, ports and rivers in the territories of the
other which are or may be opened to foreign commerce
and navigation, and, conforming themselves to the laws and
regulations of the country to which they thus come, shall
enjoy the same rights, privileges, liberties, favours, immu-
nities and exemptions in matters of commerce and naviga-
tion as are or may be enjoyed by the subjects or citizens
of the most favoured nation.

ARTICLE 8.

Neither High Contracting Party shall establish or main-
tain prohibitions or restrictions on imports from or exports
to the territories of the other Party which are not applied
to the import and export of any like article originating in
or destined for any other country.

The preceding provisions are not, however, applicable
to such prohibitions or restrictions as follows, provided that
they are applicable to all countries where similar conditions
prevail:

(1) Prohibitions; restrictions or regulations for the
enforcement of laws and regulations for the protection of
public sécurity or public health, including laws and regu-

[CORE
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the coca leaf, their derivatives, and other narcotic drugs;
(DRSS I E 8 AN R BT N G- LN , (2) Prohibitions or restrictions on the trade or traffic
BT Y £ h:- Qe end ¢ .w%_ﬂ.mi LEXELY in arms and munitions of war, and in exceptional circum-
ENEZEAN | RREBGE ~ R4 LB AREN stances other materials needed in war, it being agreed in

BN R A Y B L EE~EE LT w N this regard that either High Contracting Party may, in the
event of its being engaged in war, enforce such import or

=X
export restrictions as may be required by the national in-
terest;

T FES~HENER et 2UEHER L 2B (3) Prohibitions or restrictions necessary for the pro-
S Y N REUE S 2R L B tection of animal or plant life against disease, harmful

pests or extinction;

B 4 R R o N L N e (4) Prohibitions or restrictions upon articles which, as
EER X L SRS R 1Ny &RE regards production or trade, are or may hereafter be sub-
EX AU L B ject within the country to a monopoly exercised by or under

the control of the State;

A ER A R B { ERHRECH I (5) Prohibitions or restrictions with regard to articles
FUYNIK LR YN x2S~ EF~NSuE | similar to those domestic articles whose internal production,
TR AU L ER~NBY sale, or transport is forbidden or similarly restricted by the

national law.

B oR & ARTICLE 9.
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The High Contracting Parties agree not to obstruct
mutual commerce between the two. countries by any pro-
hibition or restriction placed upon the transit of any article,
subject to the following exceptions which, however, shall be
applicable to all countries alike or to those countries where
similar conditions prevail:

(1) Prohibitions or restrictions for reasons of
public security or public health;

(2) Prohibitions or restrictions on the trade or
traffic in arms and munitions of war under
extraordinary circumstances;

(3) Prohibitions or restrictions necessary for the
protection of animal or plant life against

disease, harmful pests or extinction.

ARTICLE 10.

It is agreed that the Customs tariffs applicable to arti-
cles, the produce or manufacture of either of the High
Contracting Parties imported into the territories of the other
shall be regulated by the laws and regulations of the country
of importation. .

No other or higher duties shall be imposed on the im-
portation into the territories ‘of either of the High Con-

< R
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tracting Parties of any article, the produce or manufacture
of the territories of the other, from érm$<mw. place arriv-
ing, than on the like article produced or manufactured in
any other foreign country, from whatever place arriving.

No other or higher duties, taxes or charges of any kind
shall be imposed in the territories of either of the High
Contracting Parties in respect of any article exported to the
territories of the other, than such as are or may be pay-
able in respect of the like article exported to any other

foreign country.

ARTICLE 11.

No internal duties levied for the benefit of the State,
local authorities, or corporations which affect, n.z. may affect,
the production, manufacture, or consumption of any article
in the territories of either of the High Contracting Parties
shall for any reason be a higher or more burdensome charge
on articles, the produce or manufacture of the territories

of the other, than on similar articles of native origin.

ARTICLE 12.

The subjects of each of the High Contracting Parties
shall enjoy in the territories of the other a perfect equality

(¥ « ED
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of treatment with native subjects in all that relates to
-
transit duties, warehousing, facilities, the examination and

appraisement of merchandise and drawbacks.

ARTICLE 13.

Merchants and manufacturers, subjects of one of the
High Contracting Parties, may, in the territories of the
other, either personally or by means of commercial travel-
lers, make purchases or collect orders, with or without
samples, and such merchants, manufacturers, and their
commercial travellers, while so making purchases and col-
lecting orders, shall, in the matter of taxation and facilities,
enjoy the most-favoured-nation treatment.

Articles imported as samples for the purposes above
mentioned shall, in each country, be temporarily admitted
free of duty on compliance with the Customs regulations
and formalities established in order to assure their re-
exportation or the payment of the prescribed charges if
not re-exported within the period allowed by law. But the
foregoing privilege shall not extend to articles which, owing
to their quantity or value, cannot be considered as samples,
or which, owing to their nature, could not be identified upon
re-exportation. The determination of the question of quali-

« Il
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fication of samples for duty-free admission rests in all cases
exclusively with the competent authorities of the place
where the importation is' effected. ‘

ARTICLE 14.

Marks, stamps, or seals placed upon the samples men-
tioned in the preceding Article by the Customs  authorities
of either High Contracting Party at the time of exportation,
and any officially attested list of such samples containing
a full description thereof issued by them, shall be recipro-
cally accepted by the Customs officials of the other as
establishing their character as samples and exempting them
from inspection, except so far as may be necessary to
establish that the samples produced are those enumerated
in the list. The Customs authorities of either High Con-
tracting Party may, however, affix a supplementary mark
to such samples in special cases where they may think this
precaution necessary.

ARTICLE 15.

Any authorities recognised in the territories of one of
the High Contracting Parties as competent for the issue of
such identity certificates as may be required for merchants,

(&« BD
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manufacturers and commercial travellers shall be accepted

by the other as competent authorities in that regard.
Each of the High Contracting Parties will inform the

other what are the competent authorities for the issue of

these certificates as well as of the forms which are required.

ARTICLE 16.

The subjects of each of the High Contracting Parties
shall have in the territories of the other the same rights
as native subjects in regard to patents for inventions, trade-
marks, trade-names, designs and copyright in literary and
artistic works, upon fulfilment of the formalities prescribed
by the laws and regulations in force in the country.

ARTICLE 17.

Limited-liability and other companies and associations,
already or hereafter to be organized in accordance with the
laws and regulations of either High Contracting Party, are
authorized in the territories of the other, to exercise their
rights and appear in the Courts either as plaintiffs or de-
fendants, subject to the laws and regulations of such other
Party. ‘

There shall be no conditions or requirements imposed

ORI
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upon companies and associations organized in accordance
with the laws and regulations of either High Contracting
Party in connection with such access to the Courts of Jus-
tice of the other which do not apply to such native com-
panies and associations or those of the most favoured nation.

As regards the acquisition and possession of movable
property, as well as the disposition of property rights of
every description, companies and associations above men-
tioned shall, in conformity with the laws and regulations in
force in the country, enjoy the same treatment as accorded
to native companies and associations., Furthermore as re-
gards the acquisition wsm possession of immovable property,
they shall, on condition of reciprocity, enjoy the most-
favoured-nation treatment. It is also understood that, as
regards the right to engage in various kinds of commerce
and industry, the companies and associations in question
shall, subject to the observance of the laws and regulations
of public order, enjoy the same rights and privileges as are
or may be granted to the like companies and associations
of the most favoured nation.

ARTICLE 18.

Each of the High Contracting Parties shall permit the

(%« ED
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importation or- éxportation of all merchandise which may
be legally imported or exported, and also the carriage of
passengers from or to their respective territories, upon the
vessels of the other, and such vessels, their cargoes and
passengers shall enjoy the same privileges as, and shall not
be subjected to any other or higher duties, charges or re-
strictions than national vessels and their cargoes and pas-
sengers, or the vessels, cargoes and passengers of the most

favoured nation.

ARTICLE 19.

In all that concerns the entering, clearing, stationing,
loading and unloading of vessels in the ports, basins, docks,
road-steads, harbours, or rivers of the two countries, no
privilege shall be granted to vessels of a third country
which shall not equally be granted to vessels of the other
country; the intention of the High Contracting Parties be-
ing that in these respects the vessels of each shall receive
the treatment accorded to vessels of the most favoured

nation.

ARTICLE 20.

No duties of tonnage, harbour, pilotage, lighthouse,

 IH
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quarantine or other similar or corresponding duties of what-
ever nature, or under whatever denomination levied in the

name or for the profit of the Government, public function- .
aries, private individuals, corporations or establishments of
any kind shall be imposed in the ports of the territories of
either country upon the vessels of the other country, which
shall not equally and under the same conditions be imposed
in the like cases on the vessels of the most favoured nation.
Such equality of treatment shall apply reciprocally to the
vessels of the respective countries, from whatever port or
place they may arrive, and whatever may be their place of

destination.

ARTICLE 2L

Any ship of war or merchant vessel of either of the
High Contracting Parties which may be compelled by stress
of weather, or by reason of any other distress, to take
shelter in a port of the other, shall be at liberty to refit
therein, to procure all necessary supplies, and put to sea
again, without paying any dues other than such as would
be payable by national vessels. In case, however, the master
of a merchant vessel should be under the necessity of dis-
posing of a part of his cargo in order to defray the expenses,

(%« ED





